En la ciudad de San Salvador, a las diecisiete horas del día uno de febrero de dos mil doce. Ante mí, ____________, Notario de este domicilio, comparece el señor _______________, de cuarenta y un años de edad, Comerciante, de nacionalidad argentina y de este domicilio, persona que no conozco pero identifico por medio de su Pasaporte número __________, extendido por autoridades argentinas el día veintinueve de junio de dos mil cinco, con fecha de vencimiento el diecisiete de marzo de dos mil quince; Y ME DICE: Que de acuerdo a lo establecido en el artículo veinticuatro de la Ley del Ejercicio Notarial de la Jurisdicción Voluntaria y de Otras Diligencias, recurre ante mis oficios a promover Diligencias de Traducción de Documento, presentándome para tal efecto un instrumento escrito en idioma inglés, siendo su deseo que sea traducido al idioma castellano. Dicho documento corresponde a "ANTECEDENTES POLICIALES", solicitándome nombre a un perito traductor de mi conocimiento y el que previa aceptación y juramentación, haga verter al idioma castellano su contenido. Así se expresó el compareciente a quien expliqué los efectos legales de la presente acta notarial que consta de un folio útil; y leída que se la hube, íntegramente, en un solo acto no interrumpido, manifiesta su conformidad, ratifica su contenido y  firmamos. DOY FE.

En la oficina del Notario ______________: San Salvador, a las diecisiete horas con cinco minutos del día uno de febrero de dos mil doce. Ante mí y por mí, _________, Notario de este domicilio, RESUELVO: Admítase la anterior solicitud; viértase al castellano el documento presentado por el señor ____________, de nacionalidad argentina y de este domicilio, y nombrase como perito traductor para que lo diligencie a la licenciada __________, a quien se le hará saber su nombramiento para su aceptación, protesta y demás efectos legales. Concluidas estas diligencias, devuélvanse los originales al interesado. DOY FE.

En la oficina del Notario _____________: San Salvador, a las diecisiete horas con diez minutos del día uno de febrero de dos mil doce. Presente en esta oficina la licenciada ________, de treinta y siete años de edad, Abogada, del domicilio de ___________, a quien conozco e identifico por medio de su Documento Único de Identidad número _____________, persona de mi conocimiento, a quien fue leída la resolución que antecede y me MANIFIESTA: QUE ACEPTA el cargo que se le confiere y jura cumplirlo fiel y legalmente y se da por recibido en este acto del documento presentado y para constancia firma. DOY FE.

SEÑOR NOTARIO, LICENCIADO __________:

_____________, de generales conocidas en las presentes diligencias de traducción que ante sus oficios notariales se han promovido, a usted en mi calidad de perito traductora de las mismas, le manifiesto que el contenido del documento en idioma inglés que se me ha ordenado verter a la lengua castellana, son del tenor literal siguiente:””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””
“”””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””
(CUERPO DE LA TRADUCCIÓN)

“”””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””””

Así mi traducción según mi leal saber y entender. En la ciudad de San Salvador, uno de febrero de dos mil doce.

En la oficina del Notario ___________: San Salvador, a las dieciocho horas del día uno de febrero de dos mil doce. Ante mí y por mí, _____________, Notario de este domicilio RESUELVO: Estando concluidas las presentes diligencias, entréguesele las originales al interesado para lo cual fírmense y séllense cada uno de los folios de los documentos traducidos y del dictamen de la perito traductora. DOY FE.

